YIK: 81'255.4:791.43(=111)=161.1(045) DOI:10.31249/epl/2024.04.04

Nyrosckas E.I'.
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Annomayus. Ha npumepe parMeHTOB aHITIHHCKOrO KMHOTEKCTa, Pealn30BaH-
HBIX B 3THKETHOM JXKaHPE 3HAKOMCTBA, OIMCAHA MHTCHIIMOHAIBHAS CHEII(IKA JTNIHOCT-
HOHM CaMOpeNpe3eHTAINH, BepOann30BaHHON B akTe mpejcrasieHus. CormocTaBieHHe
OPHUTMHAIBHOTO aHTJIMICKOrO TEKCTA M ero MePeBO/ia Ha PYCCKUH SI3BIK OOHAPYKMBAET
HECOOTBETCTBHE KYIBTYpPHO OO0YCIOBIEHHOH MH(OpMarmu, Ha (hOoHE KOTOPOI HpOHC-
XOZUT MPEJCTaBICHUE, HEKOTOPBIM CUTyallusIM caMmopenpe3eHTanun. Peanuszanus cre-
[UATBHON aHTPOIOHNMHUYECKOH (DYHKIHHN C TIOMOIIBI0 MMEHH YEJIOBEKa B aHTIIUIICKOM
PEUCBOM STHKETE TECHO CBSA3aHA C PEryISATUBHON (DYHKIMEH, aKTyaTu3yromeil ocoObIi
KOMMYHHMKATHBHBIH KOHIIENT «1oBepue». IIpu mepeBome BaKHO yUIHTHIBATH CIIOCO0-
HOCTb QHTJIMHCKOTO MMEHM COOCTBEHHOTO HE TOJIBKO AKTYaJIM30BAaTh KOHLENT <«I0BE-
pHe» B paMKax KOHKPETHOM KOMMYHUKATUBHON CHTYaIlMH, HO M BBICTYHATh TEKCTOOO-
Pa3yIoLIMM 3JIEMEHTOM Pa3BUTHSI 00pa3a MepcoHaXka B KOHTEKCTE BCET0 KMHO(PHIBMA.

Kniouesvie cnosa: nMs coOCTBEHHOE; aHTPOIIOHIMHUYECKasT (YHKIHUS;, caMope-
IIpe3eHTanus; KOMMYHUKATUBHBIA KOHILCTIT; HHTEPIIPETAIHS; PeTYIATHBHAS (YHKIIVS,;
JIOBEpHE.
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Abstract. The paper looks at various examples of English-language film text to
uncover the intentional specifics of self-representation when presenting oneself in eti-
quette communication when getting acquainted. When comparing original English-
language texts and their Russian translations, we see a disparity between the culturally
determined information and certain situations of self-representations. The use of a per-
son’s name in English speech attiquette to signal a special anthroponymic function is
closely related to the regulative function that actualizes the communicative concept of
trust. When translating, it is essential to consider that an English proper noun can both
embody the concept of trust within a specific communicative situation and act as a text-
forming element in the development of the character’s image in the entire movie.

Keywords: proper name; anthroponymic function; self-representation; commu-
nicative concept; interpretation; regulative function; trust.
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BBenenne

CamonpeseHTanus Kak popMa COLUaIbHOTO MTOBEACHHS HE TOIBKO
YIPOLIAET COLMATBFHOE B3aMMOJCHCTBUE M OOJeryaeT AOCTHXKEHHE CO-
LUaJbHO 3HAYMMBIX LeJied WM MOJydeHHEe MaTepHalbHBIX Onar, HO H
MOMOTaeT CO3/1aBaTh JKENaeMyr0 WAeHTHYHOCTh [Pandey, 2022]. OnmHoit
W3 CTpaTeruil pealn3alii TaKOTO COLMANBHOTO MOBEACHHUS BHICTYIAET
CTpaTerusi caMOpenpe3eHTaluy WM CaMOPEKIaMbl, peajnzyemMasi C 1o-
MOIIBIO TAKTHKH TPECTaBJICHNs OnaromnpusiTHoro oopasa ceds [Roth et
al., 1988, c. 159].

Takoe ynpaBieHue BrHewaTieHUeM (impression management)
paccMaTpuBaeTcsl Kak IOBEIEHYECKasl CTpaTerus, MCIojb3yemas A
CO3JaHMS JKENAeMOT0 COLMAIBbHOTO 00pa3a MIM WASHTHUYHOCTU
[Tetlock & Manstead, 1985, c. 59]. [Ipu 3ToM «BBIOOp ONpEAETEHHBIX
TAKTUK W CTpaTeruii caMoONpe3eHTalluH OOYCIOBICH JIMYHOCTHBIMHU

© Lugowska H., 2024
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0COOEHHOCTSIMH, LIECHHOCTHBIMH MPEANOYTEHUSIMH U COLUAIBHBIMHU Xa-
PaKTepUCTHKaMH CYOBEKTa caMoOIpe3eHTaluH. Pasnuuus B LEHHOCT-
HBIX TPUOPUTETAX U B MPEANOYTEHUH TAKTHK U CTpaTermii camolpe-
3EHTALlMU JTUYHOCTH OOYCIIOBJICHBI COUMALHBIMU (pakTopaMu (reHaep,
STHOKYJIBTYpHAas NPUHAJICKHOCTh, COUAIBHBIN CTaTyC) U B3aMOCBSI-
3aHBI C IMYHOCTHBIMH (CaMOMOHUTOPHHT) (akTopamu [[Iukynéa, 2014,
c. 5]. CpencrBa BepOanbHOTO U HEBEpOAILHOIO TOBEACHHS, OopmIIe-
HUSl BHEIIHEro OONMMKa W MPHHAIJISKAIIUX CYObEKTy COLHAIBHBIX
cumBoinoB [[Tukynésa, 2014, c. 5] BeICTynaloT B KaueCTBE HHCTPYMEH-
Tapysi CaMONpPE3EHTALMY JIMYHOCTH.

B Hacrosieii ctaThbe MBI paCCMOTPUM UMSI COOCTBEHHOE B aHTPO-
MOHUMHYECKON (YHKIMH KaK OJMH U3 TAKUX HHCTPYMEHTOB.

AnTponoHMMHUYECKass GYHKLIUS UMEHH COOCTBEHHOIO 3aKioya-
eTcsl B CIIOCOOHOCTH MMEHH 4elloBeKa 00ecleunBaTh HE MPOCTO UCH-
TUHUKALIIO, HO U CBOCOOPA3HYIO JICTATM3ALHUIO INYHOCTH Ha3bIBAEMOTO
[Cynepanckas, 1973] u Takum 00pa3oM yKkasbIBaTh Ha CHEHU(PHUKY CO-
LUANBHBIX OTHOIIEHUN MEXIy YIaCTHUKAMH KOMMYHHUKAaTHBHOI'O aKTa.
«AHTPOIIOHUM MOXET BBIIOIHATH (DYHKIMIO MPENCTAaBICHUS, MIPUYEM
YEIOBEK MOXKET MO0 MPEeACTaBIATh caM cebs, IO ero mperncraBiser
KTO-TO npyroi» [Bypkosa, 2016, c. 761], nmpu 3ToM aHTPONOHUM OOec-
MeYnuBaeT KOMMYHUIMPYIOMUM (TOMY, KOTO Ha3bIBAIOT, H TOMY, KOT'O
MPEACTABIIAIOT) BO3SMOKHOCTH COMPSKEHHS WX JIMYHOCTHBIX PENpe3eH-
Tanuii B cdepe IMCUXOCOLHMATIBHOrO (HyHKIMOHUPOBAHUS, KOTOPHIE
obecrieunBaioT, o cioBaM E.B. Psry3oBoii, BbIXoa «3a mpenemnsl co0-
cTBeHHOro “f” k Jlpyromy Kak LEIOCTHOMY CYOBEKTY U COCTaBJISIFOT
COZiepKaHUE UHTEPCYOBEKTHBHOTO POCTPaHCTBA IMYHOCTHY [Psry3oBa,
2011]. Mrade roBops, yCIEMIHOCTh aKTa CaMO- U PENpe3eHTAINY 3aBU-
CUT OT MOTMBHPOBaHHOCTH MHPEACTABISIONIET0CA B CO3AaHUH ONpEae-
JIHHOT'O BIIEYATJIEHUS, MOTEHIMAIFHONW CIOCOOHOCTU MPOAYLHUPOBATH
COOTBETCTBYIOIIEE ATOMY BIIEYATICHUIO TIOBEJEHHE U TOTOBHOCTHU
OCYIIECTBIIATE Jkemaemoe moBeneHue [Pandey, 2022]. Camopeknama
KaK OJlHA M3 CTPATETHi caMOIPe3eHTalluN «MMEET CBOMCTBO OBITH MHO-
TOYPOBHEBOH, B €€ OCHOBE JIeKaT aTpuOyuu (IPUIHCHIBAEMbBIE YEIIO-
BEKy KaK COLHAILHOMY OOBEKTY XapaKTEPUCTHKH, HE TPEICTaBIICHHbIC
B mone Boctpusitust. — E.J1.). XXenatenbHo, 4TOOBI BaC CUMTAIA KOMIIE-
TEHTHBIM, HO elle OoJiee KeaaTeibHO, YTOObI BaC CUUTAIM KOMIIETEHT-
HBIM 110 HanOoJee BBI3BIBAIOIINM BOCXHUILEHNE PUYNHAM — KaKUMHU OBl

61



Jlyeoeckas E.T.

OHU HU OBUIM B KOHKPETHOW KYJIBTYPE WIH CUTYaTUBHOM COJICPIKAHUNY
[Jones & Pittman, 1982, c. 245].

TakuMm 00pa3om, B aKTe CaMOITPE3SHTAIIMA UMEHHO JTUYHOCTHBIC
perpe3eHTaINN KaK «KJITFOUEBhIE COCTABIIAIONINE HHTEPCYOhbEKTHBHOTO
MPOCTPAHCTBA JIMYHOCTH, B HAHOOJBIIICH CTEICHN OTPaXKArOIINE ayTeH-
TUYHOCTh U JIOCTOBEPHOCTh €€ MCUXHUYECKOW peanbHOCTH» [Psry3oRa,
2012, c. 77], MapKupyIOT HallMOHAJIbHO-KYIBTYPHYIO, aKCHOIOTHYECKYIO
1 (HOPMATEHO-ITHYECKYIO CHEU(UKY TOrO OOIIECTBA, B paMKax KOTO-
poro ¢dopmMupoBaiachk JTHYHOCTh. CaMOpenpe3eHTalus B 3TOM CIIydae
BBICTYIaeT KOHCTHTYTHBHOW (D)YHKIIMEW COIMAIbHOTO TMPEACTABIICHUS
JIUYHOCTH O CaMOi ce0e U O CBOEM COIMAIIbHOM 00pa3se, KOTOPBIH dKC-
TUTUIAPYETCS. STUKETHBIMH PEYCBBIMU MOJICISAMH, TPUHSATHIMA B TOH
JIUHTBOKYJBTYPE, KOTOPOW OH MPUHAJICHKHUT.

Tak, B aHTJIOS3BIYHON KYJIBTYPE €CTh MOJEIH, KOTOpBIe o0ectie-
YUBAIOT PEIPE3CHTANNI0 COIMAIBHON TO3MIIMKA KaK OMPEACIISIONICH
JUYHOCTh 0003HAYECHUEM €€ MecTa B commyme mo mpodeccuu (Dr.,
Professor) nin no cutryatuBHOMY ctartycy (Sir, Mister — 3KCIUTUKaIUs
YBaXXHUTEIHHOTO OTHOIICHUS) U MOTYT HCIIOJIb30BAThCA KaK CyOCTUTYTHI
UMEHH COOCTBEHHOro. XOTS HEOOXOAUMO OTMETUTh, UYTO «B OOJACTH
TPaJUIIMOHHEBIX (OPM OOpaleHUs HAOMIOAAaeTCS TEHACHIUSA K yMEHb-
IICHUI0 (POPMaNBHOCTH B 00IIeHUH... COBpeMEHHbBIC aHTIIHICKHUE Qop-
MYyJIBI OOpaIleHus] OTINYAOTCS, C TOUYKH 3PEHHUSI PyCCKUX KOMMYHHKa-
TUBHBIX HOPM, KpaiiHeil He)OpMaTbHOCTBIO, UYTO CBS3aHO C MPOIIECCOM
JeMoKpaTHu3auu obmiecteay [Cmur, Jlapuna, 2003, c. 84].

B pycckos3eiuHON KynbType aKIGHT TPU CaMOPENPE3eHTAINH
JenaeTcsi MO0 Ha AKCIUIMKANUU OOIIEr0 YBaXKUTEIBHOTO OTHOIICHHS,
WHOTJa MaKCUMaIbHO (OPMANbHOW (HOMHHAIUS UMSA-OMYECME0 TI0
OTHOIIIGHHUIO K CTApIIMM IO BO3PAcCTy, CTAaTyCy), MO0 CTENEHBIO KOM-
(hOPTHOCTH caMOTr0 3HAKa MMEHU IS MPECTABIISIONIEIOCs; 0003HaYe-
HUE MECTa B COIIMYME PSJOM CO 3HAKOM HMEHH COOCTBEHHOTO MMEET
MECTO TOJIbKO B YCIIOBHSX CIICIIUAIBHON KOMMYHHKAIUH (mpodeccop,
Bpad, MUCaTeNb, JP.) © HE MOXKET OBITh CyOCTUTYTHBIM.

Kpome Toro, Takasi ctpaTerusi caMOperpe3eHTaIuN KaK caMOpeK-
JaMa «B KOJUJIEKTUBHUCTCKOM PYCCKOM JIMHTBOKYIBTYpE [camMoroxpana]
(akTHYeCKH OOpeYcHa Ha «OTPUIATEIBHBIN mpuem», <...> B HaIllel
KYJIBTYpE TIOJIOOHBIC BBICKA3bIBAHUS B TIONABIISIONIEM OONBIIIMHCTBE CITY-
YaeB BOCIIPHHUMAIOTCS, KaK MPABWIIO, SIBHO OTPHUIATETHHO» [JICOHTHEB,
2023, c. 62].
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Takue paznuuus 3aTPyAHSIOT MEPEBOJ M MHTEPIPETALHUIO CIIO-
COOOB caMoO- M perpe3eHTaLH, OCOOCHHO NPU HEOOXOANMOCTH BEPHO
nepeaaTth MHTCHIMIO TOBOPSIIEro, 0003HAYUTh AKTYalM3YeMBIH KOM-
MYHHKATHUBHBIA KOHIICIIT.

MeToanka Hccae10BAHUS

Obvexmom HACTOSILETO HWCCIIEAOBaHMS BBICTyNMaeT IMpobieMa
nepenayn 0co0OH WHTEHIMOHAILHOCTH aKTa CaMOpENpe3eHTAalud B
AHTIMHACKON JIMHTBOKYJBTYpPE CPEICTBAMU PYCCKOTO SI3bIKA. [Ipedme-
moM PacCMOTPEHUs SBISETCA peanau3alis KOMMYHHKAaTHBHOIO KOH-
LIENITA «IOBEPUE», PEUCBOM HDKCIUIMKALMEH KOTOPOro B aHTIIMKACKON
JIMHTBOKYJIBTYPE OKA3bIBAETCSI UMSI COOCTBEHHOE PENPE3EHTUPYIOIIETOCS
vHauBKAa. Ha mprMepe aHamm3a mocaea0BaTeNbHOCTH KOMMYHHKATHBHBIX
AKTOB, MAPKUPOBAHHBIX 0CO00H MHTEHIIMOHAIBHOCTBIO IOBEPUTEIBHOCTH,
MOATBEPKIAACTCS STUKETHO-KYJIBTypHas crenuduka (yHKIIMOHUPOBA-
HUSl IMEHH COOCTBEHHOT'O B aKT€ PENpe3eHTALMU B Mape «aHTJInHCKas
KYJIbTypa — pyccKasl KyJIbTypay.

Mamepuanom aHanu3a BHICTYNMIN (ParMeHTHl KMHOTEKCTa'
¢mibMa KoMmenuitHoro xxanpa Paul (B pycckom npokate «Ilom: cexper-
HBIH MaTepuansuuk» (pexuccep ['per Morrona (Greg Mottola), 2011)
KaK pPa3HOBUIHOCTU KPEOJIM30BAHHOTO TEKCTa [cM. moapoOHee 00
stoMm: Jlyrosckas, 2023]. OTHOCHTEIEHO HOBBIM IUCKYPCUBHBINH (EHO-
MEH KuHOmexkcma 00eCreunBaeT HCCIIEN0BATEN0 BO3MOKHOCTh CaMO-
MIPOBEPKU: HEMUHTBUCTUYECKAS] U TUHTBUCTUYECKAS] CUCTEMBI KHHOTEK-
cTa (a BHYTpH NOcleqHel KWHOTEKCT MMCHbMEHHBIH M KHHOTEKCT YCTHBIH
[CrprmikuH, Edpemoa, 2004]), HaxoasCh B OTHOIICHUSAX B3anMOJCH-
CTBUA U B3aUMOJIONOTHEHUS, JaXKe MPHU pa3febHOM aHaIU3€e JTOJKHBI
JaBaTh COOTHOCUMBIE WM JakKe B3aHMMOIIOA0OHBIC pe3ynbTaThl. Takas
OCOOCHHOCTh HCKJIIOUMTENIBHO LIEHHa NpPU PACCMOTPEHHH BOIIPOCOB
nepeBoja W MHTEPIPETAlNH, KOTrla pe3yabTaThl MepeBOAYECKOl pado-
THI C €IWHUIIAMU JIMHTBUCTUYECKON CHCTEMBI KHHOTEKCTa MOTYT OBITh
anpoOUpOBaHbl U MPOBEPEHBI CUCTEMHBIM COIMOCTABICHUEM C COAEP-
YKaHUEM HEIMHIBHCTUYECKON CHUCTEMBI KMHOTEKcTa. M, kak 3amernia
Maiikn Kponun B cBoelt pabore Translation goes to the Movies (2008),

! AHrTIMIfCKHH TEKCT PEINIHK TepoeB (UIbMA IPHBOTHTCA IO CyOTHIPaM K
¢umeMy ¢ caiita https://www.opensubtitles.org/ru/subtitles/
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«IIPEHEOPEKESHUE HCIOIB30BAHUEM KHHO B HCCIEMOBAHUSAX IEpeBOjia
O3HauaeT NMpeHeOpeKeHIE HCITOJIE30BAHNEM BEChMa MPUBJICKATEIIBHOTO
1 3(ppeKTUBHOTO CpeCTBA IS TIOTYICHUS OTBETOB I10 IITUPOKOMY KPYTY
TEM, HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHHBIX C TEPEBOAYECKON JEATEITLHOCTHION
[Cronin, 2008, c. 76].

Breibop ¢unbema mns wccnenoBanusi 00yCIOBICH HECKOIBKUMU
(aktopamu. Bo-mepBhIX, XaHPOBOH crenmU(UKON: 3TO (haHTacTHUE-
Ckuil (WIBM B JKaHpPE KOMEIWHW, MPHU ATOM (DaHTACTUYHOCTHh CHOKETA
o0ecIieunBaeTCsl TONBKO KAueCTBOM IIEHTPAJIBHOTO IEPCOHAXa — OH
WHOIIAHETSHUH, €ro TIOBEICHUE M OCTAILHON KOHTEKCT BITOJTHE PCaTbHEL,
KOMEIMHHOCTh K€ 00CCIICUcHa HEMpEABUIICHHBIM CTCUCHUEM 00CTOS-
TENBCTB (KOMEIUS TIOJIOKEHHI) M S3BIKOBOM WTPOW, OCHOBAaHHOH Ha
MHOKECTBEHHOCTH MHTEPTEKCTYaIbHBIX OTCHUIOK . BO-BTOpHIX, B CTH-
JU3alUU 0] Pa3TOBOPHYIO pEYb repoeB (PruibMa MpeCTaBIICHBI aMe-
PUKaHCKHH ¥ OpUTAaHCKUI BapHaHTHl aHTJIMHACKOTO S3bIKA, YTO JacT
WHTEPECHBI MaTepuai JJisi COIOCTABIICHUS U onucaHus. M, HakoHerl,
B-TPEThUX, C TOUKH 3PCHUS UHTEPECYIOIIEr0 HAC MPEIMETa HCCIIeI0Ba-
HUS B JAaHHOM KHHOTEKCTE MPEACTABJICHO KaK MUHUMYM ISTh CHTYya-
UK, B KOTOPBIX MMS COOCTBEHHOE pEan3yeT aHTPOIMOHHUMHUYECKYHO
(YHKIIMIO B aKTE CaMOpENpPE3CHTAI[MU; KPOME TOTO, CIOKET OpraHU30-
BaH TaKMM 00pa30M, YTO MOXHO MPOCIEANTh TPAHCPOPMAIIUIO criocoda
caMOpeTIpe3eHTAIIMY OTHOTO U3 MEPCOHAXKEH B CBS3H TOBBIIICHHEM €TI0
CaMOOIICHKH Ha (DOHE HOIONCUMENbHOU KOPPEeNAyUuU MAaKmux npeo-
cmaenenus baazonpusmuozo oopaza ceos ¢ camooyenxou [Roth et al.,
1988, c. 159].

Jis aHanmu3a cnocoOOB peaju3alui caMoOpelpe3ecHTalluk Ha
MpUMepe CIIEIUAITBHO 0OTOOPAHHBIX (pparMeHTOB (hHUIbMa HCIIONIB3YEeTCs
METOJIUKa KOHTEKCTYAIBHOI'O aHajn3a, METOJ MHTPOCIEKIIUU H JIOTH-
YECKOT'0 MOJICITMPOBAHUSI, OMHMCATEIBHBIA METOJ, 3JIEMEHTHI JIMHTBO-
KYJIBTYPOJIOTUYECKOT0 U COTOCTABUTEIIHFHOTO METOI0B. BHE MakcHMaTbHO
IIMPOKOr0 KOHTEKCTa IKCIUIMKAIUN KYJIbTYPHBIX CMBICIOB HCCIICIOBA-
HUEe (YHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX SIUHUI] B KPEOTM30BAHHOM TEKCTE
HEBO3MOXHO, B CBSI3U C 3TUM YIIOMHHAIOTCS JICTANIU CHOXKETA, XapaKTe-
OB TIepCOHAXEH, MPUBOAUTCS HEOOXOMMAast 3aTEKCTOBAst MHPOPMAITHSL.

! GunbM sBISICTCS MAPOIMEH HA APYTHE HAYYHO-AHTACTHUECKHS (HIBMEL
ocobenno Ha ¢punbeMmbl CtuBena Crmnbepra, a Takke Ha HaydHO-(DaHTACTHUSCKUH (HIH-
1oM B 1ientoM https://en.wikipedia.org/wiki/Paul_(film)
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Takoii KOMIUJIEKCHBI aHaJM3 JHHIBOKYJIBTYPHOH CHEIU(PUKA
(YHKIMOHUPOBAHUS aHTIMHCKOrO MMEHH COOCTBEHHOTO IMO3BOJISET Ha-
OmofaTh WHTEHIMOHAIBHOCTh HMHIMBUAYATHCTHYSCKONW aHIIIMICKOM
KyJIbTYphI Ha TIPHMEPax YCJIOBHO pPa3roBOpPHOTo obmeHus. Crenuduxa
nocieaHero, OoOYCJIOBIIEHHAS CHMMETPHUYHOCTBIO B3aWMOOTHOILICHUH
MEXTy KOMMYHUKAaHTaMH, CBOMCTBEHHON aHIJIMHCKOMY pE4E€BOMY 3TH-
KETy, TI03BOJISIET IMEHH COOCTBEHHOMY B aKT€ CaMOpENpEe3CHTALNH pea-
JIN30BaTh PETyJSTUBHYIO (YHKLIUIO M 00eCHEeYUTh 0COOYI0 MHTEHINO-
HAJIBHOCTH B (hOpMeE peasti3alii KOMMYHUKATHBHOTO KOHIIENTA JOBEPHSI.
Janee, B mocnenoBaTeIbHOCTH U3 MATH KOMMYHUKATHBHBIX CUTYyallUi
C DJIEMEHTaM{ CaMOpEIpe3eHTaluu repoeB GuibMa, OyneT MmokazaHo,
YTO OTCYTCTBHE COOTHOCHUMBIX XapaKTEPUCTHK aKTa caMOpeNpe3eHTalun
B PYCCKOW JIMHTBOKYIBTYPHOH Tpaaulii OOYCIIOBIMBAET CIIOKHOCTH
MpU TIEPEBOJIE TUAJIOroB U TpeOyeT MpUBJICYEHHSI MaKCUMAIbHO IIHPO-
KOTo KOHTEKCTa IPH UHTEPIPETALIH.

AHaauM3 MaTepHaia

Cutyanus nepsasi.

JHpy3bst — noxnoHHUKN KomukcoB U HJIO-anTacTuku, OpuTaHIibl
Knaiis Tommuac n I'pom Yummm (Clive Gollings ' Graeme Willy, B
nuanorax — K. u I), nmpuexaBuie B AMepHUKy Ha KaHUKYJBI, YTOOBI Ha
Tpeiimepe mpoexatbes Mo Mectam mnpusemienus HJIO, wumetror
BO3MOXXHOCTh TONYYUTH aBTOrpadp H3BECTHOTO mUcarensi-paHTacTa
Anama Témuoro® (Adam Shadowchild — manee A.T.) B pamkax BCTpedn
¢ HUM Ha Komuk-koHe.

K. IlpocTo HE BepHTCS, YTO MBI BCTPETUMCS C CaMUM AlaMOM TeMHBIM.
(I can’t believe we’re gonna meet Adam Shadowchild.)

I'. Ara. Kpyreiimmii ayBak. (I know. He’s, like, the coolest man in the
world.)

'B cBa3u ¢ Tem, uro XY[IOKECTBEHHBII (DMIIBM KaK KpPEOIM30BAHHBIH TEKCT
MOXET OBITH YCJIOBHO OTHECEH K XyHIOXKECTBEHHBIM TeKcTaM [MmeBckas & Bpsikcum,
2015], peus mepcoHaXkeil JOIKHA OCO3HABATHCS KaK CTHIIM30BAHHAS TI0]] PAa3TOBOPHYIO
[Tpommkwnii, 1964].
3meck n Janee MepeBO]| AHTIIMICKOrO TEKCTA JAeTCsl Ha OCHOBAHMH OTOOpa
HanboJIee yIauHbIX BapHAHTOB MEPEBO/Ia PEILTHK repoeB B Pa3HBIX BapHaHTaX MepeBona
W/WITH aBTOPCKUX BapHAHTOB IepeBOoAa (IIepeBo] aBTopa CTaThu. — E.JL).
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A.T. Tonotinure (I[Tpubnussrecs). [IpuBeTcTBYyIO Bac, npy3bs. (Come
forth. Welcome, my friends.)

K. S xouy ckazatp, uro Tpmiorus «[lamenne miaHeTsD» oOKkazama
OrpOMHOE BIMSHHE Ha Moe... TBopuecTBo. (I just wanted to say that the Planet
Fall trilogy has been a huge influence on me and on my... work.)

A.T. [atite yramato — counnsere?! (Don’t tell me. You’re a writer.)

I'. Ja. (I am, yeah.)

A.T. IloxsamsHO. (Well, good.)

I'. Boobmre-to on Bemurpan HeGynon B 1992 roxny. (He actually won a
Nebulon Award in 1992.)

K. 3a sryammii pacckas B skaHpe science-fiction cpeay 1oHomel 1o 16 ser.
A mumy npongomxenue. (For best science fiction short story by a male under 16.
I’'m working on a follow-up.)

A.T. YM-M. Bynetr uaTepecHo B3IISHYTb. .. HET, HE IPsAMO ceidac, a To
3acyzat. IIpukonsHast 06moxka (Oh. Oh, I’d love to see that. Not today. No, no.
It’s a legal thing. I’'m sure it’s good. That is a wonderful cover).

K. 310 I'pom mpuayman, on mumoctpuposai. (That was Graeme, my il-
lustrator.)

I'. 4 pucyro. (I’'m an artist.)

B »T0if cuTyanuu Mbl IMEEM JIENO C TPEMS pa3IMYHBIMHU BapHaH-
TaMu camopenpeseHTanuu. Camopenpesenranus nucatens A. TéMHoro
peann3oBaHa HeBepOaNbHO (B KaJpe BHCUT IUIAKAT C €0 UMEHEM ); IS
Ipy3eil BOSMOKHOCTh MHIMBUAYAJIH3alKUN B aKTE€ CaMOpeNpe3eHTalul
MUHHMaJIbHA, TaK KaK MMHCATENb C CaMOro Hayajga ONpeaeisieT uX Kak
TUIMYHBIX TIpEACTaBUTENed Kpyra ero ()aHaTOB M HAa3bIBAET CBOMUMHU
npy3bsamu (my friends). Tem He MeHee B KOMIUIUMEHTE MUCATEIIO
KnaiiB mpoBoAUT mpreM KOCBEHHOM caMOpenpe3eHTalul, YIIOMUHAS O
TOM, 4TO TBOpuYecTBO A. TEMHOrO MOBNIMANIO HA ero paboTy, akLEeHTU-
pys TakuM 00pa3oM BHUMAaHHE Ha OOIIHOCTH MX LIEXOBOW MPHHAIJICK-
HOCTH Y TPETEHAYS Ha 0cOoObIe JOBEPUTEIbHBIEC OTHOIICHHUS B PaMKax
ux 3HaKoMcTBa. [IpuHKMas Takol crocoO mpeacrasienus, A. TEMHBIN
YTOUHSIET COLMAIIBHYIO MO3ULIUIO CBOEro (paHaTa, BBIACNSAS €r0 U Iepe-
BOJIS B TPYIITY «IIMCATEIN», K KOTOPOH OH OTHOCUTCS M CaM, UTO CO3JaeT
KoMUYecKHid 3(GeKT B 3TOH cleHe (U1 epefadl KOMH3Ma B TIEPEBOAE
CIIOBO «IIHMCATeNb» HE AyOnupyercs, a 3aMEHSIeTCsS UPOHUYECKUM «CO-
yuHseTe»). OnHAKO BTOPOH W3 JApYy3ei MbITaeTcs YKPENUTh MO3UIUH
CBOETro Jpyra B IPyIINe «IHCATENN» ane/uiaureil K aBTOpUTeTy (B JaH-
HOM clly4yae YKa3aHHWEeM Ha BBIMIPBIII MPECTHXHON Harpazsl) U peaiu-
3yeT CBOE COLMAIBHOE MPEACTaBIIeHNe, 0003HaYas ce0sl KaK XyI0KHUKA,

66


https://www.opensubtitles.org/ru/subtitles/

Kynemypunas cneyughuxa anmpononumuueckoti oyHKyuu aHenuicko2o umeHu
CcOOCMBEHHO20 8 aKme Camopenpe3eHmayuu’ CL0HCHOCHU KOHMEKCMHO20 nepegood

a He WLTICTPATopa, MOCNE MOXBAIIbl €r0 PUCYHKY Ha O0JIOKKE poMaHa
Kiaiisa.

JI1s aHrIMHACKOro TEKCTa 3HAYMMO M TO, UTO OIHMCAHUE ITO3MIUMI,
COOTBETCTBYIOIIUX TIOISM <IIMCATENEY M «XYJAOKHUK», 0003HAYEHO WC-
TIOJIE30BAHMEM HEOMPEACICHHOIO apTUKIIS, TO €CTh IPY3bsl TOIBKO YKa3bIBa-
IOT Ha CBOE OTHOIIICHHE K STUM COLMAIBHBIM TPYIIaM, HO He 0003HAYAFOT
ce0sl Kak MPUHAICKAIIMX K HUM WIH SBISTFOIIMXCS VX TPEICTABUTEIISMH.
Nmenno mostomy, Koraa OAuH U3 Apy3el Ha3bIBa€T BTOPOro MO UMEHH,
TakuM 00pa30M Kak ObI MPEACTABIsS €ro, 0003HAYAET €ro MO3HIIUIO TI0
OTHOIIIGHUIO K CBOEH (MOW WILTFOCTPATOP), YIOMSHYTHIH KOPPEKTHPYET
croco0 yKa3aHus Ha CBOIO TO3HIIHIO TIOJTYEPKUBAS, YTO OH XY/IOKHUK.
OTTEHKHU OMNpEeNICTICHHOCTH U HEONPEICTICHHOCTH, JIETKO CUUTHIBACMEBIC
HOCHUTEIISIMA aHTJIMMUCKOW JTUHTBOKYIBTYPBI, CI0XKHO MEPEHECTH B PYyC-
CKUU TEKCT, U TEM HE MEHEe 3aMEHa MPEIMETHBIX HOMUHAIMM Ha Xapak-
TEPUCTHKY CYOBEKTOB MO JCHCTBUIO KAXKETCS HaM ONTUMAIBHON TpH
MIPOCIIMPOBAHUH ITUX CMBICIIOB HA PYCCKUH S3bIK (KaK SI3BIK ICHCTBHUA).

B paccmorpenHol cuTyanuu repou (MibMa peaM3yIOT CBOE
MPEACTaBICHUE TOIBKO UYepe3 YKa3aHWE Ha CBOM YACTHBHIC COIMAIbHBIC
POJIH — YaCcTHBIE, TaK KaK IMO3UIUY MUCATENS U Xy I0KHUKA 00YCIOBIIH-
BAaIOT UX KaK JUYHOCTH TOJBKO B KOHTEKCTE HUKOMY HE H3BECTHOIO
poMaHa, KOTOpPBIM K TOMY K€, 1o ciioBaM camoro KnaiiBa, HUKak He
MOJTy4aeTcs 3aKOHYHUTh. JTOT CIOCO0 CaMOpEIpPE3eHTAIINH XapaKTepH-
3yercsi OTCYTCTBHEM BepOalln3allii UMEH, XOTS OHU TPCACTaBICHBI B
MMCEMEHHOM BUJIC Ha O0JIOKKE poMaHa. B KOHTEKCTe CUTyaIluil MOKHO
TOBOPUTH O MpUEMe KOHTpacTa — uMs Anama TEMHOTO Ha OTPOMHOM
IiaKare, ¥ IMeHa Jpy3el Ha 00JIOKKE HEJOMMCAaHHOTO POMaHa.

Hano otmetuTs, 4TO mpueM KOHTPAcTa YCKOMIb3aeT OT PYCCKOSI3bIY-
HOTO 3pUTENS B CUILY TOTO, YTO BCE YKA3aHHBIC UMEHA OCTAIOTCS B aHT-
JMUNCKOM TIpe/cTaBlieHHH (B TEX BapHaHTax IMEpeBojJa Ha PYCCKUH
SI3BIK, C KOTOPBIMHM MBI paboTtanu). BmecTe ¢ TeM 3TO OYCHb Ba)KHBIN
AJIEMEHT JaHHOTO KMHOTEKCTa, IOTOMY UTO TPEACTaBIseT COO0I YacTh
JIPYToro 3KCIPECCUBHOTO CPENICTBA — KOJBIIEBOTO MOBTOPA, TaK KaK B
KOHIle (priibMa BCE TPH YYaCTHUKA STOW CIIEHBI CHOBa OKAa3bIBAIOTCS
OJTHOBPEMEHHO B Kajpe, HO Ternepb Axam TEMHBIN ocTaeTcsl HelouMe-
HOBaHHBIM, HO pealu3yeT MPeICTaBJICHUE NIpy3ell Kak aBTOPOB OecT-
celyiepa — OH Ha3bIBaeT MX MMEHA OTPOMHOMY 3ally MOKJIOHHHUKOB CO
CIICHBI, Ha KOTOPOI BHUCHUT OTPOMHBIN TUTaKaT OOJOXKKH OecTceiiepa ¢
UX UMEHAMH.
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Takum 00pazoM, B paCCMOTPEHHBIX (parMeHTax CUTyalllH CaMo-
penpe3eHTaui aHTPOIIOHUMHIYecKass pYHKIHMS WUMEHHU peaan3yercs
B KauecTBe (hoHA 1A BepOanM3alMy CaMONpPEACTABICHUS depe3 yKa-
3aHue CBoel coumanbHOW (mpodeccroHanbHOM) mo3unuu. B manHom
Cllydae KOHIENT JIOBEPHs aKTyaJM30BaH TEM, YTO UMs HE 03ByUMBAETCH,
CaMOpETIPE3eHTALMS PeaTM30BaHa OMOCPENOBAHHO, Y€PE3 COLMAIIBHYIO
HOMMHALIMIO, ¥ TOJIEpKaHa BU3YaJIbHBIM PSIIOM KMHOTEKCTA.

Cutyanus BTOpas.

Jpy3bsi OKa3bIBalOTCSI CBUACTENSAMH aBTOMOOWIBHOW aBapuul —
o0orHaBILast UX MalllMHA MIEPEBOPAYNBACTCS U CKAaTHIBAETCS HA 000UYHHY;
MBITasACh Pa3o0paThCsl B CUTYalMH, APY3bsl MPUOIIKAIOTCS K HEH U B
TEMHOTE MO3THEr0 Beuepa OCMaTPUBAIOTCS] BOKPYT, HIAa TOTEPIIEBIINX.
Omun u3 apyseit Habupaer cirykO0y CriaceHusl ¥ )KIET OTBETa Ha 3BOHOK, UTO
3aCTaBJIsIET CKPHITOro B TeMHOTE MHOMIaHerssHuHa [lona (B quasnorax — I1.)
0003HAUNTh CBOE MPHCYTCTBUE MPOCHOOH MONOXKHUTH TPYyOKy. Kak
TOJIBKO €r0 CHIY3T AOCTAaTOYHO SICHO IMPOPHCOBBIBAaETCS B cBeTe dap,
3ponmBLIM# (KiaiiB) magaer B 0OMOpPOK.

I1. Ha TBOoeM Mecte s OBl He cTaym 3TOro JenaTh. [lomoxku TpyOKy.
(I wouldn’t do that if I were you. Put the phone down.)

K. [mepBHO cmeetcs] [Laughs] u magaet B 0OMOpOK.

<...>

I1. Her, wer. [locnymaii, nocmyinaii MeHs, MHE Hy>KHa Ballla IIOMOLb, Th
MOJKeIb MHe IToMo4us? JlaBaii 3anecem ero B ¢yprou. (No, I don’t... Look! Listen.
Hey, I really need your help, okay? Can we get this guy back onto your wagon?)

I'. IToroxn. .. Ter xe uHommanersauH? (Wait... Are you an alien?)

I1. Hy na, nost Te6s s nHomtanetssauH. (To you, I am, yes.)

I'. 11 Te6e myxHBI IpoOEI? (Are you gonna probe us?)

IT. Io4emy Beerma oxHo 1 To 3ke! (Why does everyone always assume that?)

<...>

I1. WzBunn. TBoe umsa? (I'm sorry. What’s your name?)

I'. I'pam Yuumm. (It’s Graeme Willy.)

I1. A 310 KTO? (And What’s his name?)

I'. [Mucarens Knaiie 'ommns. (That’s the writer, Clive Gollings.)

I1. Hy, xpyro, xopomro, s IToxn. (Okay, cool! I’'m Paul.)

I'. ITon? (Paul?)

I1. la, MeHs Tak Ha3bIBAIOT, IOTOMY YTO, KOT/Ia Pa3OmMiICcsS MOH KOpaoib,
OH ymaji IpsMO Ha codaKky — Ja HeBakHO. JlaBaif 3aHeceM 3TOro B Tpeiep u
ybepemcs orcioma. Iloxkamyiicra! (Yeah. It’s a nickname that stuck. My ship
crashed on a dog. It doesn’t matter! Look! Can we get him back on the RV and
get the hell out of here, please?)
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AKT camopenpe3eHTaluu Apy3ed peann3oBaH B CICHE BCTPEUH C
WHOIUIAHETSIHUHOM — 9TO KJIIOUeBas CIieHa, 0003HAYaIoIass BXOXKICHHE
B (haHTacTHUECKH ClokeT. MIHOTUIaHeTSHWH KakK NpEeICTaBUTENb HHOU
KyIbTYpbl M WUHAWBHUJ, HAXOJSIIMICA B COCTOSIHUM cTpecca (32 HUM
MOTOHS), HAYMHAET KOMMYHHKALHIO TO-JIEI0OBOMY, C MPEIJIOKEHUS O
COBMECTHBIX JEHCTBUSIX B JAaHHOM CHUTyallMM, NPOITycKasl MOHaYaly
STHKETHBIC 3JIEMEHTHI, OJHAKO Takas CTpaTerus OKa3bIBaeTcs HEyC-
MEMIHON U TOrAa OH CJIOBHO 3aHOBO HAUMHAET C JIEMEHTa 3HAKOMCTBA.
O6patum ocoboe BHUMaHUE HA CPENICTBA NPEICTABICHUS UMEH B 5TOM
¢parmenTe. HOMIaHETIHUH BHAYaje COTJIAIAeTCsl ¢ penpe3eHTanuen
«UHOTUIAHETSHUHY, HO JIeJIaeT 3TO HACTOJIBKO €CTECTBEHHO, UYTO CTaHO-
BUTCSI SICHO, YTO 3TOT BJIEMEHT €ro XapaKTepU3alli HE BXOIUT B CaMO-
penpeseHTaIuio, a 3ateM obo3Hadaer cebst kak [lom («s1 ITom»), B TO
BpeMsl Kak ero co0eceHUK He 00o3HadaeT cedsl yepe3 uMs, a TOIBKO
ykaszbiBaeT ero (It’s). Ilpu aToM cBoero apyra, ynaBIIero B 0OMOPOK,
OH TIPENICTABISIET JOCTATOYHO IOJHO B KOHTEKCTE TOTO, YTO 3PHUTEIb
YK€ 3HaeT 0 HeM.DTH 0COOCHHOCTH MMEIOT Ba)KHOE 3HAUCHHE IS pa3-
BUTHS CIOXETa: BO-TIEPBBIX, 0 Mepe MpOIBIKEHHS nctopun Kimaii-
nucarenb Bce Ooyiee yTBEp)KIOAeTcsi B ATOM CBOCH COLMAIBHON poiH
(TOBBIIIAETCSI €T0 CaMOOLIEHKA) M B KOHIE (priIbMa OH MOJIHOCTBIO pe-
MPE3eHTUPOBAH KaK IMUCATellb; BO-BTOPHIX, UMEHHO OH B OTHOILICHHUSX
IBYX JIpy3eil mpeacTaBiIeH Kak BELyIHid, © OH peann3yerT UX COBMECT-
HBIE caMOpenpe3eHTaunu (HIKe Takod (parMeHT ommcaH). A B 3TOH
cueHe, B cuity Toro yro Knaiie B oomopoke, ['pamy nmpuxoautces npen-
CTaBIATh WX 000MX, MoMelas WH(POpPMAaLUI0 O cede B HAYalo IMpel-
CTaBJICHUS, U TaK KakK 3TO HEe TUIHMYHO JUIA UX TaHJeMa, TO crienuduka
ero caMopenpe3eHTalul B 3TOM (pparMeHTe Kak pa3 M yKas3bIBaeT Ha
310. OH ToBOpUT He [ am Graeme Willy, a OykBanbHO OTBeYas Ha BO-
Mpoc MHOIUaHeTsIHUHA What's your name?, naet nHQOPMAIHIO O CBOEM
umenu It’s Graeme Willy.

VYka3zaHHbIE HIOAHCHI B OOJBIICH CTENEHW MMEIOT OTHOIIEHHE K
XYIOKECTBEHHOM OpraHM3alul CaMOro KMHOTEKCTa, U HMX HEMpOCTO
YUecTb NpHU TEPEBOAE, HO CPEACTBAMHU PYCCKOTO SI3bIKA MOXKET OBITH
nepenaHa crenuduka obpasa peueBoro NpeAcTaBICHUS HHOIJIAHETS-
HUHa, ero rpyboBaTo-pe3Kast MaHepa OOIIEHHS M TO, YTO OH BBICTYIAeT
HOCHUTEJIEM aMEPUKAHCKOT0 BapHaHTa aHTIMHACKOTO SI3bIKA.

Takum 00pazoM, cHUTyalMs CaMONpPE3eHTAllMd HHOILIAHETSTHUHA
HaTJISIHO IEMOHCTPHUPYET MOTEHIMIO UMEHH COOCTBEHHOTO aKTyasH-
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30BaTh KOHIICNIT JOBEPHsS B pEATU3AIUH AHTIHHCKOTO STHKETHOTO
MPECTABJICHUS; TIPU 3TOM S3BIKOBas CrCU(pHUKA MPESACTABICHUS APY-
3eil, HaPOTHB, WJUTIOCTPUPYET HACTOPOKEHHOCTh, HEJIOBEPHE — perpe-
3CHTAIIMS TIPOUCXOUT KaK OBbI CO CTOPOHBI (HE OT celsl, HO 0 cele).

Cutyanus TpeThs.

Jlanee 1o CroJkeTy peaan30BaH COBMECTHBIN aKT CaMOpENpe3eHTalNI
Ipy3eil B ClieHEe BCTpEUH C AOYKOM BiaJieNblia TpeinepHoro napka Pyt
(B mmanorax — P.), koTopas mozxe NMPUCOETUHHUTCS K KOMIIAHUU U B
KOHIIe (pusibMa BBICTYIHUT B POIU someone who loves you / «Koro-to,
KTO J1I00uT» ['pama.

P. Ilpuser, g Pyt barr3. (Hi. I'm Ruth Buggs.)

K. Mo6psrit Beuep, Pyr. S mucarens Knaiis ['omnnas, a 3To Moit npyr u
copatauk Muctep I'pam Yummm. (Good evening, Ruth. I am the writer, Clive
Gollings. This is my friend and cohort, Mr. Graeme Willy.)

P. Ouens npustao. (Hi.)

K. Ectp st Hac mecreuko? (Have you got room?)

CamopenpeseHTanus AeBYILIKA 00YCIIOBIIEHAa CUTYaluen: Apy3bs
XOTST OCTAaHOBUTHCS Ha HOYb B TPEiliepHOM HapkKe, KOTOPhIM BiajeeT
Moszec barrs, o uem MBI y3HaeM Onarogapsi TAKOMY JIEMEHTY KHHOTEK-
CTa, KaKk HaaImuch Ha OOKOBOM OTpa’kICHHH Ha MOBOPOTe B napk. Kiaiis
(Bemyummii u3 apyseil), HCIONB3Ysl STHKETHYIO (OPMYIy MPHUBETCTBHUS
nepen caMopenpe3eHTaurel, Ha3bIBaeT IEBYLIKY M0 MMEHH, MOJITBEp-
XKJasi TApUTETHOCTb KOMMYHHUKAIMH, TPeAIaraeMyio €0 Kak WHHIIHA-
TOPOM OOILEHHSA, HECMOTPsl HA TO, YTO (OPMAJBHO MX OTHOILCHUS
acUMMeTpUuHBI (Biajenen — kiueHT). Kak BuamuM, criocod camopenpe-
3eHTalMM BBHIOpaH CMEIIaHHbIH — MOMMEHOBAH U COLMAJIBHBIN cTaTyc, U
COOCTBEHHO UMs, MPUYEM BTOPOH M3 ApY3ei perpe3eHTUPOBaH depes
OTHOIICHHUE K EPBOMY MPEACTABICHHOMY.

OO6paTuM BHMMaHHE Ha HAJIMYUE ONPENCICHHOTO apTUKIS MPH
0003HAUYECHUH COLMATBHON MO3ULINY MHCATEN, a TAK)KE MPEICTaBIICHUE
Jpyra ¢ MOMOIIBIO dTHKeTHOro «Mucrtep». IlepeBecTn uM3MeHeHHE B
MpeACTaBIeHUH ceOsl MUcaTeNeM MOKHO C MOMOIIBIO U3MEHEHHS 00IIeH
MOJaJIbHOCTH TpECTaBIeHUS Ha OoJiee TOPKECTBEHHO-CTATyCHYIO (pas-
peumTe npencraBuThes). Boibop Takoro crmocoba mpencraBieHUs: 00y-
CJIOBJICH JKEIaHHEM IPOU3BECTH OJaronpHsITHOE BIIeUaTICHUE, HO B JIO-
O0oM ciydae M3MEHEHHE B (OpPMaNU3aLUU CBOCH COLUATIBHOW MO3UIMU
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(MCTIONB30BaHKE OMPENCICHHOTO APTUKIISA) 3HAYUMO JUIST Pa3sBUTHS 00-
pa3a B 3TOM KuHOTekcTe. KialiB ClOBHO mpuUMepsieT Ha ceds COIUab-
HbI 00pa3 [lucarens (Takoro, KakuM OH MpEACTaBIsieT cebe Amama
TE&MHOTO0), B CBS3U C 3THM U TO3BOJISIET ceOe HehopMaIbHOE 0OpaliicHue
MO0 UMEHH K HE3HAKOMOM JIEBYIIIKE Cpa3y MOCIE e¢ MPEACTABICHUS.

B 3TOM 31u30/1¢ MMsI COOCTBEHHOE, PEATM30BAHHOE B aKTE CaMO-
perpe3eHTAIMK JICBYIIKH, BBIMOMHACT ANC/UIATUBHYIO, KOMMYHHKa-
TUBHYIO M (haTHIECKYI0 QYHKIIUH, a IMEHA TepOoeB (QUIIbMa B MX CAMO-
MPE3CHTAIMU B OONbIICH CTEMEHH BHIMTOJIHSIOT PETYISTHBHYIO QYHKITHIO
¢ KOMMYHHKATHBHBIM 3aJJaHUEM BO3JICHCTBHS Ha COOCCETHMILY U TTO-
MBITKOW PACTONIOKHUTE e¢ K cebe, 3aCTaBUTh €€ MOBEPUTHh B UX 3apaHee
MpuayMaHHyIo uctoputo (We 're just a couple of regular guys on a tour
of the less touristy side of the American Midwest / Mp1 ipocTo mapa
OOBIYHBIX TYPUCTOB, IyTemecTByomux mo Cpennemy 3amafy). Jleno B
TOM, YTO CTOSHKA TpeiyiepoB MUcTepa barrsa, kak cieayer u3 KOHTEK-
CTa, — MECTO BECbMa YEANHEHHOE U THXOE.

K. Oro nonoiiner. (This is the place.)

I'. Hy nma, Berrmsmut merwtoxo. (Yeah, this looks good.)

I1. TTo xpatineii Mepe, He BEITVILANT KaK MECTO, TI€ MOTYT yOUTb. (It doesn’t look
like anyone’s been murdered here.)

I'. Vxacuas tummnsa. (Awfully quiet.)

K. Tummna — 310 XOpomo, I'paM, TMmuHA — Ham Apyr (THIIMHA — JAPYT
MomnonexH). (Quiet’s good, Graeme. Quiet’s our friend.)

YKacHO TUXOE MECTO, 0 MHEHUIO ApY3€ed, — 3TO UMEHHO TO Me-
CTO, TJIC OHM MOTJIM OBl 3aTaUThCS;, OJTHAKO XHUBYIIas TaM PyT He Boc-
MPUHUMAET 3TO MECTO B TAKOM CMEICTIE, HO paJia HOBBIM JiMIaM (OTCrO/Ia
1 (YHKIMOHAN 3TUKETHOTO MpeicTaBicHus). Ee OmarokenaTebHbIH
HACTPOM M WX OMAaceHUs OBITh Pa300JIAYCHHBIME 3aCTaBIISIOT APY3eH
TaK TOPXKECTBEHHO M TOJPOOHO MPEICTABIATHCS (TI0TOMY, KOT/Ia T0-
cie caMopenpe3eHTanmu KiialiB oTXouT, 4TOObI MPUHECTH CBOM MACTIOPT
JUTsL 3aJI0Ta, BTOPOM HAaXOIUT YMECTHBIM NHPOTOBOPUTH AJIS JIEBYIIKU
¢pa3y (o mape TypUCTOB), KOTOPYIO HEMOCPEACTBEHHO TEPEN TEM, KaK
Ha4aJioch MX 3HAKOMCTBO ¢ Pyt, KiaiiB 03Byumn I'pamy kak cBoeoO-
Pa3HYyIo JIereHay O MpeObIBaHUH B AMEpPHUKE).

PerynstuBnast ¢yHKIMsS MMEHU COOCTBEHHOIO B aKTe CaMope-
MPE3CHTAlMN JKCILTUIMPYETCS TMOMBITKON yOexmeHuss Pyt B ectecrt-
BEHHOCTHU cHUTyanuu (KoMudeckuii 3((eKT 37eCh B TOM, UYTO CUTYaIlHs

71



Jlyeoeckas E.T.

Ui PyT ¥ BBITTISIINT BIIOJIHE €CTECTBEHHOM, MOJO3PHUTENbHA CUTYalHS
JIUIIB C TOYKU 3PEHUS HAlTyTaHHBIX JIpy3eit). Jpy3bsi CTIOBHO MBITAIOTCS
NoOYAWTH IEBYLIKY HE PAacKpBIBaTh WX, AJS 4YEro C MOMOILBIO (GopM
STHKETHOTO MPECTaBICHUS aKTyalu3UpYyIOT KOMMYHUKATHBHBIA KOH-
LENT JA0BEpHsi, YTOObI BKIIOYUTH HHTUMHOE (MEXIMYHOCTHOE) B aKT
COLIMAJIbHOM JIeTaln3allii CBOMX JIMYHOCTEH (ITO MOATBEPKAAET U OT-
MeueHHBIH BbIe (akt odpamenus KnaiiBa k Pyt mo nmenn).

B pycckom mnepeBose KOMMYHHKATUBHBIN KOHLIENT AOBEPHS DKC-
IUIMIHUpYeTcsl B OonblIel CTENeHn HEKOTOPOW BBICOKOMAPHOCTHIO Ipe-
CTABJICHHS U IOMBITKON HE IMOAYEPKUBATH CBOIO 3aMHTEPECOBAHHOCTH B
BO3MO)KHOCTH OCTAHOBHUTHCSI B 3TOM TPEHJIEpHOM Mapke: periuka Have
you got room? | «EcTb 115t HaC MECTEYKO?» — MOMBITKA TOLIyTUTD, BEIb
WX TpeWsiep eIMHCTBEHHBII B 3TOM MapKe.

Takum 00pa3om, caMONpe3eHTas IEeBYIIKH (TOIBKO HMEHEM) U
caMopenpe3eHTanus Apy3ed (MMeHaMHu U COLMAaJIbHBIMH IMO3HMLIUSMH)
WUTIOCTPUPYIOT Pealnn3alnnio KOHILENTa I0BEpUsi 0OEUMH CTOPOHAMH
KOMMYHHKAIIMU; Pa3HUIIA e B crlocoOe MpeAcTaBiIeHUs] 00yCIOBIIeHa
WHTCHIMOHAILHBIMA  OTJIMYMAMH  (HACTPOEHHOCTh Ha (aTHUecKoe
o0lLIeHne AeBYIIKM U HaMepeHHe Apy3el He BBI3BAThH MMOA03PEHHI, HO
PAacIONIOXKHTH K cede).

Cutyanus 4eTBepTasl.

Eme sipue akTyanusanusi KOHLENTa TOBEPHS C IIOMOIIBIO peasn-
3allMi B aKT€ CaMOpENpEe3eHTAUN UMEHEM COOCTBEHHBIM PEryJIsTHB-
HOW (YHKIHMM BHIHA B clenyromeM snu3one. Jpy3esi ¢ mHOmIaHeTs-
HUHOM H MIPUCOSAMHUBIIEHCA K UX KOMIIAHUHU PyT mombe3xaroTr K JoMy
Taper Yanron (T. — B ananorax), tenepb 60-IeTHEH KEHIIWHBI, )KUBY-
11eii OAMHOKO U 000COOJIEHHO, a KOTAa-TO MAJICHBKOM JEBOYKH, KOTOpast
BBHITAIlJIa MHOIMJIAHETSHUHA M3-110]] O0JIOMKOB €ro e COOCTBEHHOTO
KOCMHUYECKOT0 Kopaluis, 3aAaBuBILEro ee codaky mno kianuke Ilon. UHo-
TUTAaHETSHUH CYMTAeT CBOMM JIOJTOM BCTpPeTUThCs ¢ Tapoil mepen Tem,
kak oH HaBcerja mokuHeT 3emumto (This is something I really have to do /
«l He Mory He crienaTb 3Toroy»). MHoronetHss yoexaeHHOCTb Tapsl B
TOM, YTO BONPEKH OQHUMAIBHON TOYKE 3pPEHHS HHOIUIAHETSHHUH ObLI
peaibHBIM, a HE BBIIyMaHHBIM MAaJICHHKOW JAEBOUYKOHM, BOCIUTaHHOU Oe3
MaTepy, cAenana ee U3roeM M OJHOBPEMEHHO OOBEKTOM JIJIsl HacMeEIIeK
(oHa pacckasbiBaeT 00 ATOM, BIIYCTHB BCIO KOMIIAHHIO B JIOM), ITO3TOMY,
KOT/Ia IpY3bsl TOJNBKO IBITAIOTCS HAJTaUTh C HEW KOHTAakKT, YTOOBI yOe-
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JWUTBCS, YTO 3TO UMEHHO Ta caMast JEBOYKa U MOJATOTOBUTH €€ K BCTpede C
[omom, ona oTBevaer mpuBBIYHBIM 1715t ce0s Leave me alone! / «OcraBbTe
MEHSI B TIOKOE).

Kcratu, B Havasne 3TOro mojmjora MpoMCXOAUT HEOONBIIOE BbI-
SICHEHWE OTHOLICHUN MEXKIYy APY3bSIMHU — BEAYIIHH (Kak Mbl Ha3Bajld
KnaiiBa) mo mpuBbIUKE «KOMaHIyeT», mpemiaras ['paMy moctydaTh B
nBepb 1oMa Tapel, 4TO TOT BOCIIPHHHMAET KakK Mepeaayy OTBETCTBEH-
HOCTH (KOTOpYIO, KaK NMPaBUJIO, B KOMMYHUKALUAX OT MX UMEHHU Opan
Ha ce0st KnaiiB). BykBanpHO Apy3bs CHOPST O TOM, KTO MOCTYYHUT B
JBEPb, HO MPH UHTEPIIPETAMN IJIsI TIepejadl BHIIICONMCAHHBIX HIOAH-
COB MX OTHOILEHUH MOYKHO HE YTOUHSATH caMo JielicTBue (knock / ctyun),
a 0000muTH ero 1o (akta mepeqayl MHTEHLIUHU B MIEPEBO/IE.

K. Hy, masait. (You knock.)

I'. ITouemy a? (You knock!)

K. A mouemy Bcerna s1? (I always knock.)

T. Kro tam? (Who's there?)

K. Tapa Yanron? (Is that Tara Walton?)

T. OcraBbTe MeHs B TOKoe. (Leave me alone.)

K. Mucc Yanton, mens 308yT Kimaiis ['ommma3. M5 31eck ¢ npyrowm,
mucrepom I'pamom Yummm. (Ms. Walton, my name is Clive Gollings. I'm here
with my friend, Mr. Graeme Willy.)

T. W garo Bam Hano? (And what do you want?)

Ortka3 Tapbl OT KOMMYHHKALIWU TOATBEPKIACT APY3bsIM, UTO OTO
UMeHHO oHa HyxkHa [lomy, cienoBatensHo, KnaiiB (mpunuMas Ha cebs
OTBETCTBEHHOCTH) TBITAETCS C MIOMOILBIO CAMOPENPE3EHTALMN aKTyalH-
3UpOBaTh KOMMYHHKATHBHBIH KOHLENT JOBEpPHs, OTKPBHIBAas CBOEC MM
HE3HAKOMKE 3a ABEPHIO (Ha ATOM ATalle pas3roBOp MPOHCXOIUT yepes
IBEPb) M, MPEICTABISS CBOETO Ipyra, opopMIIsist BCE C MMOMOLIBIO yBa-
XKHUTEIBHBIX MapKepOB — «MHCC» NPU 0OpaLIeHNH K JKEHIUHE U «MHC-
Tep» MPH NPEICTaBICHUN MYX4UH (HECMOTpPs Ha TO, 4yTo 0 cebe KnaiiB
HE TOBOPUT «MHUCTEPY, TI0 aHAJIOTWH ero IpenacrasieHus [ pama MOHSTHO,
YTO U OH TOXE MHCTEp, XOTSI OH CO3HATEIbHO OIyCKaeT 3Ty (opMaib-
HOCTb, TaK KaK OTKPBIBAET COOECETHUKY CBOE MM).

PerynsatuBHass QyHKIMSI UMEH COOCTBEHHBIX B JIaHHOM KOHTEK-
CTe IposiBIsieTcss B crocobe camonpeseHtauuu — He I am Mr. Clive
Gollings (s KnaiiB ['ommn3), a My name is Clive Gollings (Mens 30ByT /
Moe ums Knaiie I'ommmns). [locne storo nseps Tapbl MPHOTKPHIBACTCS
(na nenouky), u oHa yrounsier «/ uro Bam HyxHO? (M1 uero BbI XoTHTE? )»,
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TO eCTh LeNb No0yAuTs Tapy K MpOoAoIKEHNI0 KOMMYHHKALUU (pery-
JSITHBHAS (QYHKIHS) HA 9TOM dTalle JOCTUTHYTA.

Takum o0pa3om, B JaHHOM ()parMeHTe BUIHO, YTO COBMECTHAs
penpeseHTaiysl Apy3ell He TOIbKO HIUTIOCTPUPYET MOTEHIMIO KYJIBTYp-
HOW cCHenu(UKHA aHIJIMICKOTO WMEHH COOCTBEHHOTO aKTyalH30BaTh
KOHIIETIT JIOBEPHUS] B aKT€ CAMOPENPE3CHTAIlNH, HO U TOKa3bIBaeT BO3-
MOXHOCTB UCIIONIB30BaTh e¢ IJIsl peaqu3alii KOHTEKCTHOH 3a1a4uu Gop-
MUPOBaHHS M Pa3BUTHS MOIOKHUTEIBLHO-JOBEPUTEIFHOTO 00pasa mepco-
Ha)ka — C K&KIbIM HOBBIM IPEICTABICHUEM APY3bs CTAHOBSTCS ONMXKe U
MOHATHEW 3pUTEINIO.

Cutyanus nsaTas.

[Tox okt mpreM UCTIOIB3YET APYToi MePCOHAX (PUIIbMa — areHT
CEKpeTHOM CityxObl 30iin (3. — uIst AWAiIoroB), Korga PyT, mo3BoHUB
JIOMOM W OXHJIasi YCIIBIIIATh CBOETO OTIIA, OKAa3bIBACTCS BBHIHYKICHHOM
TOBOPHTH C HE3HAKOMBIM €H YeTIOBEKOM:

3. Pyt barr3? (Ruth Buggs?)

P. 1a? (Yes?)

3. Cirymiaiite MeHsI BHUMATEIIbHO. MHE HY)KHO, 9YTOOBI BBl CKa3aIl MHE,
TZie BB ceiidac HaxomuTecsk. (Listen to me carefully. I want you to tell me where
you are.)

P. Kro 3t0? (Who is this?)

3. S arent 3001, © OYEeHb BaXXHO, YTOOBI BBl CKa3aJld MHE, TJIC BBI
ceifyac HaAXOAWTECh M KyJa Hampasiserech, mucc barrs (My name is Agent
Zoil, and it’s very important that you tell me where you are and where you are
headed, Ms. Buggs).

HayaB paccripockl 6€30 BCSIKOTO MPEICTABIICHHS WM TIPHBETCTBHS
Y CTOJIKHYBIIIKCH C MOAO03PUTEIBLHOCTRIO M HEKOHTAKTHOCTBIO COOeCe/I-
HUIIBI, HE3HaKOMeEI[ mpeniaraeT PyT cBoe cOIMaJIbHOE WUMSI — areHT
30i1, U, HECMOTpPSI Ha TO, YTO Jajiee Mo auayory PyT meitaercs emy
coBpath («S He Mory Bam ckazath, B cMbIcie, s He 3Hat0» / I can’t tell
you. I mean, I don’t know), B KOMMyHHKAIIMIO OHA BCE-TaKH BCTYIAET
MMEHHO OJylarofaps KOMMYHHKATUBHOMY KOHIICNTY JOBEPHS, aKTyallu-
30BAaHHOMY PEYEBBIM JICHCTBUEM Ha3bIBaHUS MMCHHU.

B 3axmrountenbHON dwacTH (uiabMa, KOTAAa BBIACHSACTCS, YTO
areHT 300 Ha caMOM Jeie APYr MHOIUTAHETSHUHA W BeCh (PHIbM HE
MpecyeIoBal €ro, a MbITAICS JOTHAThH, YTOOBI TIOMOYb, [lon mpencras-
nsier emy KnaiiBa u I'paoma kak cBoux apyseil. Torma B 3HaK 0co0oro
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PacCIioJIOKCHUA arcHT 3o OTKPBIBACT UM CBOC JIMYHOC UM, COUCTA-
HHUEC KOTOPOro C (baMI/IJ'H/ICf/’I, YiKe H3BECTHOI UM, OUCHb CUJIBHO YJIUBJIIACT
):[pyseﬁl, u 3TOT (baKT TAKXKXC IMOKa3bIBA€T, HACKOJBKO BBICOKA CTCIICHb
AOBCpHA arcHTa HOBBIM APY3biAM.

3. U3BuHA, uro s He cMor 1ebs [[lona] mepexBatuts. Bee-taku Harnan
Te0s, HO THI YXKe B caM crpaBwics. S cMorpro, y Te0st 06611 mwan «by», a? (I'm
sorry [ wasn’t there to meet you outside the base. By the time I got there, you'd
already gone. But I see you got yourself'a plan B, huh?)

I1. V mens... 310 Bce Mmou apy3bs. (Did I ever. These are my friends.)

K. uT. 3npasctByiite. (Hello.)

3. Pax ¢ Bamu mo3HaKOMHTHCS, pedsTa, oTnaHas pabora! (Pleasure to
meet you boys. You did a hell of a job.)

K. Cracub6o, arent 3oiin (Thank you, Agent Zoil.)

3. s Bac — npocto Jlopenno. (Please call me Lorenzo.)

K. uT. Jloperno 3oiin? (Lorenzo Zoil?)

3. Tak u ectb. (That’s right.)

AHTIIMIicKas 3TUKETHAs (POPMYIIa TPEATIOKEHHUS CBOETO JTMYHOTO
(J4acTo COKpallleHHOr0) UMEHH MpH Tepexojie Ha Oojee HepopmampHOe
OOIIIEHUE COMOCTaBUMa C MPUHATHIM B PYCCKOW KYJbType MEPEeX00oM
Ha «THD»-O0IICHWE U B MaKCUMAJIBHOW CTEMECHH Peau3yeT MOTCHIIUIO
aKTyaJau3allii KOHIIENTa JOBEPHs, 3aJIOKECHHYIO B aHTJIHMICKOM HUMEHU
COOCTBEHHOM JIJIS aKTa CaMO- U Perpe3eHTAIIH.

TakuMm 00pa3om, UMsi COOCTBEHHOE KaK aKTyalH3aTop KOHIIENTa
JoBepusl TIOoKa3biBaeT A(()EKTUBHOCTh WCIIOJB30BAHUS M B CUTYyallUU
(hopMaNbHOTO, U B cuTyanuu HedopmanbHOro odmeHus. OMHAKO eciin
Ut (DOPMAITBHOTO OOIIEHHMS, KaK MPaBUIIO, UCIIONB3YETCs TIOJTHOE HUMS
(a TakKe MOXET yKa3bIBaThCsI COLMAIBHBIN CTATyC), TO MEPEXO0] K He-
(hopMaNbHOI KOMMYHHUKAIIUU TPeOyeT JOMOTHHUTEIBHBIX CPEACTB DKC-
TUTMKAIIMA — UCIOJIh30BaHUs O0Jiee MHTHMHBIX CIIOCOOOB HOMHUHAIIWH,
YTO BaXXHO OCOOBIM 00pa3oM MOAYEPKHYTH MPH MEPEBOJC, UCTIONB3YS
COOTHOCHMBIC PEUEBBIC KIIHINE JUIsl TIOJOOHOTO POJa CHUTYAIlMid TIPe-
CTaBJICHUSI.

! Touemy ums Jlopenmo 3oiin (Lorenzo Zoil) BEI3bIBaET y Apy3eil TAKyio peak-
IIUIO, HE 3HAIOT TOYHO Jaxke (haHaThl 3TOro (GribMa, HO (akT UX YAWUBICHHS U 3aMeIIa-
TEJBCTBA IIOCIIC €T0 MPEICTABICHUS BAKEH JJISI CIOJKETa.
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3aka1oueHne

JIudHOCTHAST OPUEHTHPOBAHHOCTh aHTJIMHCKOTO KOMMYHHUKATHB-
HOTO CTHJIS B CHUTYallMH 3TUKETHOT'O OOINEHWS JeNaeT 3HAYMMBIMU
CyOBEKTOB OOIIEHHsI caMHX 10 cebe, BHE CBS3H C TEMOW KOMMYHHKa-
1MW, HO HE OTHOIICHHE (MJIU JEHCTBHS) COOGCETHUKOB JIPYT K APYTY
MOCPEICTBOM CUTYAIlUU U TEMbl KOMMYHUKAIIUHU, YTO XapaKTepU3yeT B
OOJIBIIICH CTEMEeHU PYCCKUW CTWibh oOmieHus. CamMopenpe3eHTUPYIo-
IIUICS CyOBEKT B MOMEHT IPENICTABICHUS KaK ObI OTCYTCTBYET, BMECTO
HEro peaju3yercs €ro COIUANBHBI 00pa3, OOYCIIOBJICHHBIH JIMHTBO-
KYJIbTYPHOW Tpajgullieldd M MapKUPOBAHHBIA XapaKTepOJIOTUICCKUMU
perpe3eHTAIMsAMYU JIMYHOCTH. Takoe IOJIOKCHUE BeIleH 3aTpymHSET
3a/lauy TEepeBOJla M WHTEPIPETAIlMU 3JIEMEHTOB CaMOpEHpe3CHTAIuN
KaK 3HAYUMBIX KOMIIOHEHTOB 00pa3a TOBOPSIIEro — MPH TEPEBOJIC ITUX
(¢parMeHTOB HEOOX0MUMO TpaHC(HOPMUPOBAThH HHTEHIIMOHAIBHOCTH
VHIUBUIYATUCTUYCCKOW (AHTJIMHACKOM) KYJNBTYPhl B CMBICIO(OPMH-
PYIOIIYIO HAIIPABICHHOCTh KOJUIEKTUBUCTCKOM (PYCCKOH), 8 HHCTPYMEH-
TaJbHBII KOMMYHUKATHBHBIA CTHIIb — B 3MOIIMOHAJIBHO-WHTYHUTHBHBIN
[Cmur, Jlapuna, 2003].

dopMaTbHOCTh U ACKMMETPUYHOCTh POJICBBIX MMO3HMIUH PYCCKOrO
KOMMYHUKATHBHOT'O MTOBEICHHS TIPH OYKBAILHOM IIEPEBOIC aHTITUHCKUX,
OPUEHTUPOBAHHBIX Ha CHMMETPUYHOCTh B3aMMOOTHOIICHHUH MEKIY
KOMMYHUKAaHTaMH, 3TUKETHBIX CIIOCOOOB TMPEACTABICHUS, JElaeT
MPAKTUYECKH HEBO3MOXHON 3KCIUTMKALUIO PETYSITHBHOCTH AHTJIHIA-
CKOM camopernpe3eHTalnh B pycckoM Tekcre. [Ipu 3ToM cymiHOCTHas
ad(PEeKTUBHOCTHh CaMOPENPE3CHTAIMN B PYCCKOH KyIBType, 00yCIIOB-
JIUBAIONIAs TIPETEH3UI0 Ha COIMONCUXUYECKYIO IEIOCTHOCTh KOMMY-
HUKAaTUBHOTO 00pa3a, HECMOTPS Ha TO, 4TO (hOPMAIBHO Ha3bIBAEMOE
¥MS HE JaeT HUKAKOH 00bEKTHBHON HH(OPMAIINU O TPEICTABIISIONIEMCS
WJIM €r'0 COIMAIbHOM 00pa3e, a TONBKO HaMeUaeT aKTyallu3aluio Habopa
JIUYHOCTHBIX PEMNpPE3CHTAIINI B AMOIMOHATBHOM 00pa3e COOCCEIHHKA,
MeIaeT UHTEPIPETUPOBATh aKT CAMOPEIPE3CHTAMN KaK TPOSBICHUS
JIOBEPHsSI M HCITOJIb30BaTh €r0 KaK Pecypce yIpaBIeHUS COOECETHUKOM.

[Tpu mepeBonie crocoOOB MpeACTaBICHUS TIEPCOHAXKEN XYH0XKe-
CTBEHHOTO TEKCTa Ha PYCCKHI SI3bIK BAaXXHO yYUTHIBATH, YTO aKTyasu-
3amus KOHIICTITA JOBEpUS B aKTE CaMO- U PENPE3CHTAIMU HE TOJIBKO
WUTIOCTPUPYET JUHTBOKYJIBTYPHBIC TOTEHIIMHM AHTJIMHCKOTO WMEHH
COOCTBEHHOTO B €r0 3TUKETHOM HCIIOJB30BaHUU, HO U 00ECIICUHBACT
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(hopMHPOBaHKE JOBEPUTEIHLHOTO OTHOIICHUS 3PUTENS / YUTATENsl K Te-
pO0, KOTOpOE BO3pAcTaeT 10 Mepe YTOYHEHHs Jeraiieil oOpasa u ero
PasBUTHS, UTPasi 3HAYUMYIO POJIb B TEKCTOOOPA30BAHUH.
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